
Smlouva ć,.00004772
DOHODA

VLASTNíKŮ pnovozNĚ soUVtsEJĺcĺcH KANALlzAcí

1) Vodovody a kanalizace Pardubice, a.s.
se sídlem: Teplého 2014, Zelené předměstí, Pardubice 530 02
ICO:60108631
zapsaná: v obchodním Ęstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové , oddíl B, vloŽka 999
zastoupená: lng. Aleš Vavřiěka , předseda představenstva
bankovníspojenĺ: lsoB, a.s., ě. ú. 1

(dále VAK)

2l xxxxxxxx
se sídlem: XXXXXXXXXXX
ICO: XXXXXXXX
zapsaná: v obchodním Ęstříku vedeném Krajským soudem V XXXXXXXXXXXXX
zastou pená : XXX)fi XXxxxxx, m ístopředsedou představenstva

xxxxxxxxxxxx, Ölenem představenstva
bankovní spojení: Útet ě. XXXXXXX, vedený u XXXXXXXX.

(dále )&XXXXXX)

Strany této dohody spoletně téŽ oznaéovány jako ,,úěastníci dohodý' nebo jednotlivě ,,účastnĺk
dohody".

Účastníci dohody uzavÍraji ve smyslu $ 8 odst. 3 zákona č'. 27412001 Sb., o vodovodech a
kanalizacích, s cílem zajistit bezpetné a plynulé provozování provozně souvisejících kanalizacív jejich
vlastnictví' tuto dohodu:

Preambule

ÚÖelem této dohody je splněnĺ zákonné povinnosti účastníků dohody jako vlastníků provozně
souvisej ících kanalĺzacÍ u pravit svá vzájem n á práv a a povin nosti.

1.1. VAK je vlastníkem vodohospodářského majetku zajišťujícího bezpeöné a plynulé odvádění a
tištění odpadní vody pro region Pardubice a okolí.
Součástítohoto majetku je i přiváděcístoka P DN 500 a DN 600 z obce )0O0ü na gÖov , tsov
XXXXXXX věetně odlehčovacĺ stoky DN 500' výtlatné potrubí splaškové kanalizace DN 200,
lČME XXXXXXXX a odlehčovací komora s odlehčovací stokou DN 500, která je součástĺ stokové
sítě XXXXXX, lČME XXXXXXXXXXXX (dale také jen "Kanalizace VAK''). odlehěovací komora je
umístěná na pozemcích p. ě. XXX a XXX a tsov je umístěná na pozemcích st. XXX, p. ě. )0ü,
vše k. ú. XXX.

1.2. XXXXXXX. je vlastnÍkem vodohospodářského majetku - systému dešťové kanalizace, lČME
XXXXXXXX (dale take jen "Kanalizace XXXXX").

í.3. Shora uvedená kanalizace VAK a kanalizace )ofi)ü spolu provozně souvisejĺ, kdyŽ:
- odlehčovací stoka DN 500 délky 109 m z tsov XXXXX je napojena na stoku XXX DN 500

dešťového kanalizačn ího systému.
- odlehÖovací stoka DN 500, délky 53 m z odlehÖovací komory je napojena na dešťovou stoku

DN 500 dešťového kanalizaÖního systému.
V těchto napojovacích místech dochází k odvádění nadlimitních dešťových a splaškových průtoků
odpadních vod z kanalizace VAK do kanalizace )(XXXX'



I!.

Předmět dohody

2.1. Předmětem dohody je úprava vzájemných práv a povinností obou účastníkü dohody v souvislosti
se zajištěním plynulého a bezpetného odvádění dešťových a splaškových odpadnĺch vod
zkanalizace VAK do kanalizace )OOOfi a to v přÍpadě, Že nastane situace, kdy bude třeba vyuŽít
odlehěovacÍ stoky pro odvod výše uvedených odpadních vod zkanalizace VAK do kanalizace
XXXXX. Situací, kdy bude třeba vyuŽít odlehěovací stoky pro odvod odpadních vod z kanalizace
VAK, se rozumí havárie na kanalizaciVAK nebo zvýšené mnoŽstvĺdešt'ových vod.

2'2. odvádění dešťových a splaškových odpadních vod z kanalizace VAK do kanalizace XXXXX bude
probíhat po dobu nezbytně nutnou na odstranění havárie na kanalizaci VaK, případně po dobu
zvýšeného mnoŽství dešťových vod.

2.3. Místem předánĺ odpadních vod jsou místa napojenĺ odlehčovacĺch stok VAK na systém dešťové
kanalizace XXXXX (viz. Příloha č. 1). V předávacím místě vstupuje odpadní voda z dešťové
a/nebo splaškové kanalizace VAK do kanalizace Synthesia.

ilt.
Určení množství vody

3.ĺ. MnoŽstvÍodváděných dešťových a splaŠkových odpadních vod z důvodů uvedených v bode2.1' z
kanalizace VAK do kanalizace XXXX se uröĺ na základě deklarovaného průtoku Öerpadel pouŽitých
pro přeěerpání výše uvedených odpadnĺch vod.

tv.
Mĺra znečištění odpadní vody

4.1 Limity kvality splaškové odpadní vody musí odpovídat kanalizatnímu řádu skupinové kanalizace
Pardubice.

V.
Zajištění funkčnosti

5.í. ÚěastnÍci dohody jsou povinni provozovat vlastní kanalizaci vsouladu správními předpisy,
kanalizaÖním řádem a podmínkami stanovenými pro tento provoz rozhodnutími správních úřadů.

5.2. odvádění dešťových a splaškových odpadních vod z kanalizace VAK do kanalizace XXXXX bez
předchozího upozorněníje moŽné v případech:
_ Živelné pohromy,
- havárie kanalizace,
- při moŽném ohroŽeni zdravl obyvatel nebo poškození majetku.

5.3. odvádění dešťových a splaŠkových odpadních vod z kanalizace VAK do kanalizace XXXXX s
předchozĺm upozorněním minimálně 3 dny předem je moŽné v případech:
- plánované opravy,
- udrŽovacía revizní práce.

5.4. V přĺpadě ohroŽení odvádění dešťových a splaškových odpadnĺch vod z kanalizace VAK do
kanalizace XXXXX jsou ÚÖastníci dohody povinni stanovit podmĺnky pro náhradní odvádění
odpadních vod v mezĺch technických moŽnostía místních podmínek.

5.5. Neoprávněným vypouštěnĺm odpadnĺch vod je vypouštěnĺ odpadních vod:
- V rozporu se stanovenými podmínkamidohody, právními předpisy, kanalizaěním řádem a

rozhodnutími správních orgánů.



vt.
Postup při odstraňovánĺ závad

6.ĺ. VAK je povinen udrŽovat kanalizaci VAK v řádném a provozuschopném stavu tak, aby její
provoz nebo případné změny jejího stavu nezpůsobily jakoukoliv Újmu )üXXX nebo třetím
osobám.

6.2. XXXXX je povinna udrŽovat kanalizaci Synthesia v řádném a provozuschopném stavu tak, aby
její provoz nebo případné změny jejího stavu nezpůsobily jakoukoliv Újmu VAK nebo třetím
osobám.

6.3. NestanovĹli tato dohoda jinak, jsou úÖastníci dohody oprávněni poŽadovat na druhém účastníku
dohody v dodatečné přiměřené lhůtě a přiměřeným způsobem odstranění závad.

6.4. VaK je povinnen neprodleně, nejpozději však do 24 hodin po oznámení nebo zjištěnĺ havárie na
kanalizaci VaK instalovat ve spolupráci se společností XXXXX zařízen] k přeěerpávání
splaškových odpadních vod do kanalizace společnostiXXXXX u objektu XXXXX.

VII.
Vzájemná informovanost

7.1. Účastnĺci dohody se shodně zavazují vzájemně se informovat a společně jednat o všech
záleŽitostech, které se týkajĺ kanalizacídle čl. l.

7.2. oba ÚčastnÍci se zavazují informovat druhého:
- o případných odstávkách, poruchách a haváriích,
- o kvalitě a mnoŽstvíodpadnívody,
- o technických opatřenĺch.

7.3. VAK se zavazuje předávat okamŽitě informace o haváriích své kanalizace, pokud je jimi
ohroŽeno odvádění odpadních vod kanalizacÍ X)(XXX, případně o dalších skutetnostech, které
mohou mĺt vliv na plnění předmětu této dohody a o podstatných změnách ve způsobu
provozován ĺ kanalizace VAK.

7.4. XXXXX se zavazuje předávat okamŽitě informace o haváriích a opravách na své kanalizaci,
které znemoŽňují odvádění dešťových a splaškových odpadnĺch vod z kanalizace VAK do
kanalizace XXXXX, dle bodu 5.2. , 5.3. této dohody. V případě nutnosti se postupuje podle bodu
5'4. této dohody.

V!II.

Cena a platební podmínky

8.1. Úěastníci se dohodli, Že v případě, kdy do kanalizace XXXXX bude z kanalizace VAK vypouštěna
pouze dešťová odpadnĺ voda, nebude ze strany XXXXX poŽadována po VAK żádná úplata. Toto
se týká pouze kanalizace uvedené v bodě 1.3. této dohody'

8.2. Dále se účastníci dohodli, Že cena za pŕevzatou splaškovou odpadní vodu bude vypoÖtena jako
soutin objemu převzatých splaškových vod (v mo) a ceny za 1m" dle kalkulace uvedené v Příloze
č. 2 této dohody.

8.3. Fakturace bude realizována společností XXXXX dle jednotlivých přĺpadů. Faktury za odpadní vodu
budou obsahovat náleŽitosti daňového dokladu a jsou splatné do 30 dnů ode dne vystavenĺ
faktury.

8.4. V případě, Že při plnění předmětu této dohody dojde k poškozenĺ zařizeni na kanalizaci Synthesia,
se VAK zavazu1e na výzvu XXXXX náklady na opravu uhradit v plné výši.

8.5. V případě, Že spoleěnosti )(XXXX bude ze strany správních orgánů uloŽena pokuta v souvislosti
s plněním předmětu této dohody, se VAK zavazĄe na výzvu )fi)Ofi tástku uhradit v plné výši.



tx.
Možnost změn

Tuto dohodu lze měnit pouze písemnými Öíslovanými dodatky podepsanými oběma účastníky
dohody.

9.2. Podmínky této dohody odvozené od ustanovení obecně platných právních předpisů platných v
době uzavření této dohody (zejména zák. ć.27412001 sb. a vyhl. t,' 42812001 Sb.) se účastníci
dohody zavazuji upravit v závislosti na změně těchto předpisů ve lhůtě 6 kalendářních měsíců od
účinnosti změny předmětných právních předpisů, nebude-li v předmětných právních předpisech
stanovena doba kratší.

x.
Doba platnostidohody

ĺ0.ĺ. Taio cjohocia se uzavírá na cjobu neurčitou.

10.2. Tuto dohodu je oprávněn kaŽdý z úěastníků dohody vypovědět písemnou výpovědí doručenou
druhému Účastnĺku dohody.

í0.3. Výpovědnídoba éiní24 kalendářnĺch měsíď' Výpovědnídoba potíná běŽet od 1. dne kalendářního
měsíce, který následuje po kalendářním měsíci, v němŽ byla výpověd'druhému ÚÖastníku dohody
doručena.

xl.
Závěrećnä ustanovenĺ

11.í. Tato dohoda je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech v českém jazyce, z nichŽ.kaŻdý má platnost
originálu a znichŽkaŽdý účastník dohody obdrŽí dva stejnopisy. Tato dohoda se řídí platnými a
úěinnými právními předpisy teské republiky'

11.2. Neplatnost ěi nevymahatelnost jakéhokoli ustanovení této dohody nemá vliv na ostatní
ustanovení, která zůstávají platná a úěinná a Účastníci dohody se tímto zavazují k nahrazení
neplatného či nevymahatelného ustanovení ustanovením platným a vymahatelným, jehoŽ znění
se bude co nejvíce blĺŽit vůli účastníků dohody vyjádřené v původním neplatném ustanovení
tak, aby Účel a podstata této dohody byly zachovány.

9.1

lng. Aleš
předseda

vavŕič;k/
pred1áven preo$ave

V Pardubicĺch dne

Za Vodovody a kanalizace Pardubice, a.s

ĺ !, ;z'. il iiV XXXXX dne

Za XXXXXXXX.

XXXXXXXX
místopředsedastva nstva

XXXXXXXX
člen představenstva

Příloha č. 1 - Místo předánĺodpadních vod
Příloha č. 2 - Kalkulace ceny převzatých splaškových vod


